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ROYAUM:C DB DELG r QUE. :CONIIiJXRIJK BELG IE. 

AVIS DU CONSEIli D'ETAT. ADVIES VAN DE RAAD VAN STATEo 

Le CONSEIL D I ETAT, section De I\_AAD VAN STATE, afdeling 
de législation, deuxieme chrunbre9 wetgeving~ tweede kamer, de 1e 
saisi par le Ministre des Affai- December 1954 door de I!Iinister van 
res étrangères9 le 1er décembre Buitenlandse Zaken verzocht hem 
1954, d'une demande dl av i, s sur van advies te dienen over een ont- 
un projet de loi "complétant la werp van wet !Ihoudende aanvulling 
loi du 14 décembre 1876 réglant van de wet van -14 December 1876 
le transport des émigrants", a be t r-e f'f e n de het vervoer der land- 
donné le 7 février 1955 l'avis verhuizersll, heeft de 7e Februari 
suivant ~ 1955 het volgend advies gegeven: 
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L!avant-projet tend h compléter llart~~le 3 

de la loi du 14 décembre 1876 par lille disposition 

qui permettra dorénavant au Hinistre des Affaires 

é trangè reg d'exonérer les transporteurs d'émigrants 

réunissant les conditions que la ~ouvelle disposition 

d~terminel de L' o b.l i ga t i on d'assurà~n.e qUQ ledit 
article 3 impose aux agences d1émigration. 

+ 
+ + 

Iles :censeignements donnés au Coria e.l L dlEtat 

par le f'onc tu onna i r-e délégué il ressort quo les 

agences d'émigration,telles que les connaissait le 

législateur lorsqu'il vota Itarticle 3 de la loi du 

llj. décembre 1876 f .:ht cessé d'exister. Ce son-ti 

actuellement les compagnies de navigation qui trai­ 

tent directement avec les émigrants et en assurent 

le transport. Clest la raison pour laquelle l'avant­ 

projet S8 réfère exclusivement aux transporteurs 

dtémigrants. 

Il n I empêche qu'en adoptant la termino­ 

logie de l'avant-projet, on semble permettre au 

Ministre des Affaires étrang(~res de décharger les 

t.r-anapo r t eur-s d'une obligation qU87 pris au pied 

de la lettre, l'article 3 de la loi du 14 décembre 
1876 ne leur impose pas. 

Pour éviter cet inconvénient et en atten­ 

dant une mise à jOta' complète de la loi. de 1876,il 

serai t préférable de s I en tenir à la tenninoJ_ogie de 

I ... / ... 
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~ette loi et de slinspirer de son article 1er,en se 

référant aux entrepreneurs d'engagement ou de transport 

dlémigrants~ comme le fait d'ailleurs l'arrêté royal du 

25 février 1924 portant 

émigrants. 

glement sur le transport des 

+ 
+ + 

L'article 2 de l'avant-projet prévoit que le 

Ministre des Affaires étrang~res et le Ministre des 

Communications seront chargés de Il exécution de la loi. 

Cette disposition devrait &tre om~se,car c'ost au Roi 

qu'en vertu de l'article 67 de la Constitution appar­ 

tient la nhar~e dtexécuter la loi. 
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Het voorontwerp strekt er toe, artikel 3 van 

de wet van 14 December 1876 aan te vullen met een be­ 

paling, die de Minister van Buitenlandse Zaken voortaan 

in staat zal stellen, de aannemers van vervoer van land­ 

verhuizers die aan alle in de nieuwe be:Jaling gestelde 

vereisten voldoen, vrij te stellen van de verzekerings­ 

plicht welke genoemd artikel 3 aan de uitwijkingsagent­ 

e cha ppen oplegt. 

+ 
+ + 

Naar de gemachtigde amtrt e naa.r aan de Raad van 

State verklaarde1 bestaan er niet langer uitwijkings­ 

agentschap}en, zoals de wetgever die leende toen hij 

artikel 3 van de wet van 14 December 1876 goedkeurde. 

De scheepvaartmaatschappijen onderhandelen thans recht­ 

streeks met de landverhuizers en zorgen voor hun ver­ 

voer. Daarom heeft het voorontwerp t uitsluitend over 

vervoeraannemers. 

Dit neemt echter niet weg dat het, met de in 

het voorontwerp gebruikte terminologie~ lijkt alsof de 

Minister van Buitenlandse Zaken de vervoeraannemers 

kan ontslaan van een verplichting, welke artikel 3 van 

de wet van 14 December 1876 hun, letterlijk genomen, 

hoegenaamd niet oplegt. 

Om dit bezwaar te ondervangen,vvare het raadzaam, 

in afwachting dat de wet van 1876 geheel wordt bijgewerkt~ 

zich aan de terminologie van deze wet te houdon en naar- 
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het voorbeeld van artikel Î Gr van te spreken van 

"ondernemers van aanwerving of van vervoer van land~ 

verhuizers" ~ zoals ov.=:rigens is gedaan in het konink .... 

lijk besluit van 25 Februari 1924 houdende reglement 

op het vervoer van landverhuizers. 

+ 
+ + 

Artikel 2 van het voorontwerp bepaal t y dat 

de Minister van Buitenlandse Zaken en de Minister 

van Verkeerswezen belast zijn met de uitvoering van 

deze wet. Deze bepaling dient te vervallen, want 

de last om de wet uit te voeren komt ~rachtens ar­ 

tikel 67 van de Grondwet aan de Koning toe. 
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La ohambre était compos'e de De kamer was sarnengesteld uit 
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